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Sample demonstrates some coded Tajweed rules

On]y by three main colors: RED(color graduation) for the positions to be prolonged,
GREEN for the nasal (ghunnah).£2 (£ for the description of sound articulation,( (sra) is not Pronounced)
While reciting, 28 rules are immediately applied without memorizing these rules.
If you want to memorize them, they are explained at the end of this Qur'an.
Dear Reader of The Qur’an
In order to concentrate on the meaning, you are recommended to stop at the spaces between some words,
you should non-vocalize the last letter of the word (where the vowel is blocked in a small square).
But if you don’t want to stop plcusc neglect the square and the rule pertuininu to this stop.
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The Emphatic of the letters (-L-‘drnh‘&tumumc) maximize w1th (Fatha) followed by
letter (Alif), and minimize with (Kasra).
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Fatiha, or the Opening Chapter.

1. In the name of Allah, Most Gracious, Most
Merciful. 2. Praise be to Allah, the Cherisher and
Sustainer of the Worlds; 3. Most Gracious, Most
Merciful; 4. Master of the Day of Judgment.
5. Thee do we worship, and Thine aid we seek.
6. Show us the straight way, 7. The way of those on
whom Thou hast bestowed Thy Grace, those whose
(portion) is not wrath, and who go not astray.

® Necessary prolongation 6 vowels ® Permissible prolongation 2,46 vowels
® Obligatory prolongation 4 or 5 vowels ® Normal prolongation 2 vowels

® Nazalization (ghunnah) 2 vowels
® Un announced (silent)

® Emphatic pronunciation
® Unrest letters (Echoing Sound)
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Part30 Sura78
Nabaa,
or The (Great) News.

A
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In the name of Allah,
Most Gracious,
Most Merciful.

~) 1. Concerning
%% what are they
disputing?
2. Concerning the Great
News, 3. About which
they cannot agree.
4. Verily, they shall
soon (come to) know!
5. Verily,verilytheyshall
soon (come to) know!
6. Have We not made the
earth as a wide expanse,
7. And the mountains as
pegs? 8. And (have We
not) created you in pairs,
9. And made your sleep
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2. And (have We not)
built over you the seven
firmaments, 135. And
placed (therein) a Light
of Splendour? 14. And
do We not send down
from the clouds water in
abundance, 15. That We
may produce therewith
corn and vegetables,
16. And gardens of
luxurious growth?
I7. Verily the Day of
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® Necessary prolongation 6 vowels ® Permissible prolongation 2,4,6 vowels | ® Nazalization (ghunnah) 2 vowels | ® Emphatic pronunciation
@ Obligatory prolongation 4 or 5 vowels ® Normal prolongation 2 vowels |® Un announced (silent) |® Unrest letters (Echoing Sound)
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Sorting Out is a thing
appointed,- 18. The Day that the Trumpet shall be sounded, and ye shall come forth in crowds; 19. And the
heavens shall be opened as if there were doors 20). And the mountains shall vanish, as if they were a mirage.
21. Truly Hell is as a place of ambush,- 22. For the transgressors a place of destination: 23. They will dwell
therein for ages. 24. Nothing cool shall they taste therein, nor any drink, 25. Save a boiling fluid and a fluid,
dark, murky, intensely cold,- 26. A fitting recompense (for them). 27. For that they used not to fear any
account (for their deeds), 28. But they (impudently) treated Our Signs as false. 29. And all things have We

preserved on record. 3(). "So taste ye (the fruits of your deeds); for no increase shall We grant you, except in
Punishment."
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In the name of Allah, Most Gracious, Most Merciful.

Part30 Sura78
Nabaa

31. Verily for the
Righteous there will
be a fulfilment of (the
Heart's) desires;

32. Gardens enclosed,
and Grapevines;

J3.CompanionsofEqual
Age; 34, And a Cup full
(to the Brim). *5. No
Vanity shall they hear
therein, nor Untruth;-
36. Recompense from
thy Lord, a Gift, (amply)
sufficient,- 37. (From)
the Lord of the heavens
and the earth, and all
between,- (Allah) Most
Gracious: none shall
have power to argue
with Him. 38. The Day
that the spirit and the
angels will stand forth
in ranks, none shall

speak @xcept any wl
is puﬂl J\( mlg;
Most “GFacious, e
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39, That Day will be the
sure Reality: therefore,
whoso will,let him take
a (straight) Return to
his Lord! 40). Verily, We
have warned you of a
Penalty near.- the Day
when man will see (the
Deeds) which his hands
have sent forth, and the
Unbeliever will say,
"Woe unto me! Would
that I were (mere) dust!"

Naziat, or Those Who
Tear Out.

1. By the (angels) who tear out (the souls of the wicked) with violence; 2. By those who gentlydraw out (the souls of the
blessed): 3. And by those who glid along (on errands of mercy), . Then press forward as in a race, 5. Then arrange to do (the
Commands of their Lord),- 6. One Day everything that can be in commotion will be in violent commotion, 7. Followed by
oft-repeated (Commotions): 8. Hearts that Day will be in agitation; 9. Cast down will be (their owners') eyes. 1(). They say
(now): "What! Shall we indeed be retumed to (our) former state?- | 1. "What!- when we shall have become rotten bones?"
12. They say: "It would, in that case, be a return with loss!" 1.3. But verily, it will be but a single (compelling) Cry,

14. When, behold, they will be in the (full) awakening (to Judgment).! 5. Has the story of Moses reached thee?

7
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Part30 Sura79
Naziat

16. Behold, thy Lord did
call to him in the sacred
valley of Tuwa:- 17. "Go
thou to Pharaoh, for he
has indeed transgressed
all bounds: 18. "And say
to him, Wouldst thou that
thou shouldst be purified
(from sin)? 19."And
that 1 guide thee to thy
Lord, so thou shouldst
fear Him? " 20. Then
did (Moses) show him
the Great Sign. 21.But
(Pharaoh) rejected it and
disobeyed  (guidance);
22. Further, he turned
his back, striving hard
(against Allah). 23. Then
he collected (his men)
and made a proclamation,
24. Saying, "I am your
Lord Most  High".

r’m (,Kpﬁlﬁ
hlm adoll dn)
example of-ﬁ'n- in the

dlioni@r 2 s duvihisclife G 02
26. Verily in this is an
instructive warning for
whosoever feareth (Allah).
27. What! Are ye the
more difficult to create
or the heaven (above)?
(Allah) hath constructed it:
28. On high hath He
raised its canopy, and He
hath given it order and
perfection. 29. Its night
doth He endow with
darkness, and its splendour
doth He bring out (with
light). 30. And the earth,
moreover, hath  He
extended (toawideexpanse); 3 1. Hedrawethouttherefromitsmoistureandits pasture; 32. Andthe mountains hath He firmly
fixed; 33. Foruseand conveniencetoyouandyourcattle. 34. Therefore, when there comes the great,overwhelming (Event),-
35. The Day when Man shall remember (all) that he strove for, 36. And Hell-Fire shall be placed in full view for (all) to see.-
37. Then, for such as had transgressed all bounds, 38. And had preferred the life of this world, 39. The Abode will be
Hell- Fire; 40. And for such as had entertained the fear of standing before their Lord's (tribunal) and had restrained
(their) soul from lower Desires, 41. Their Abode will be the Garden. 42. They ask thee about the Hour,- When will be
its appointed time? 43. Wherein art thou (concerned) with the declaration thereof ? 44. With thy Lord is the Limit fixed
therefor. 45. Thou art but a Warner for such as fear it. 46. The Day they see it, (it will be) as if they had tarried but a single
evening, or (at most till) the following morn! 3
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:§;:j Muntaha-ha 'Innama 'anta munziru many-
2 ST N
5%; yakhshaha Ka-'annahum Yawma yarawnaha g
% 11 A . R
g lam yalbathou 'illa ¢ashiyyatan 'aw duhaha %
L e S~ b
b | ¢ABASA E
| Ié;. » :j:'.
r 8 @ Gunnah 2 harakah @ 'Idgim | @ Tafkheem .Oalt’;ah




Part30 Sura80
'Abasa,
or He Frowned

& In the name

S of Allah,

EARIOR 1/ AL 5 Bye A LS }; - o Most Gracious,
g L R U QS L0 Ol Most Merciful.
j ) vl @ ) 5 \ : 5
@ S Al o (o) CS“""" oS Ll S .'5\! Angod P I. (The Prophet) frowned

5 and tumed away, 2. Because

/’ ~ R 4:&:;. FZN €T (O av2a
‘b@ e ;.....A _"L. L:‘ ‘\ 'ﬂ‘ SZle Leg B¢ there came to him the blind
w5 ‘3“4 "h) o e - g *¥ man (interrupting). 3. But
_,,.f’} - 7] ~Ge .;0:;. R } 58 what could tell thee but that
A a ‘:g,{b b QA" _){"L' ‘ ; | perchance he might grow (in
Rl w ok et bl 2 2 |
LU g‘&ﬁ‘o)j ;\‘S‘ojﬂ-ﬂ Ls.hl:‘_/.q.l:u AO_,’(/' 2
A }//// S St s /s ,_’ '
rb-’:Q).»\.ﬂ.’ ‘U..\o- m) Azl }‘5#" ‘5‘,‘_’“,0

spiritual  understanding)?-
LELS )g,OJ-:DT &L \J\ ‘ ,0_)\;(9 A)L“ ‘,Op

4. Or that he might receive
admonition, and the teaching
might profit him? 5. As to
i«_ one who regards himself as
self-sufficient, 6. To him dost
' thouattend; 7. Though it isno
| blame to thee if he grow not

. ' (in spiritual understanding).
z - s R . But as to him who came
L‘._,a ¢.LJ\ L,..L,a L\‘z&a\al: J\ ¥\ Jla_.ls‘,ou)\ LA uam P2 to thee striving eamnestly,

i o Antmh w\km
A P :,: i 10
llnmnl B)’ IlO

_ (55 @t @GRt SNIEE 26

~‘i

& so0)! For it is indeed a

W s R - j,// £8 - ’

| - L’_..A ‘L’\j ‘*-Gg-’_,f"\p L’"’;\'l’-’ )“4—9 Ly ')-, | Message of instruction:

\ 3 - L_aﬁ \o. i b‘ j w1 2. Therefore let whoso will,

, ) S;,, &9 keep it in remembrance.

‘,.., 2 * J'!' A f-” b 3 B 13. (It is) in Books held

# i ke _~ B4 (greatly) in  honour,
OLJ "\“".9’\"1"‘ \‘KJ‘A..MJ w_j‘d.abg&,g‘_,
S N .7:,{ v o s % 5 A
?_,';-_3_3 " AQLa‘ 0 Rt .x,.»y’lygm |
}///’#} <z A ” A Bt S5 -
‘ e.L'l)\‘ 0_)’0 e -L.ny :

14, Exalted (in dignity), kept
pure and holy, 15. (Written)
by the hands of scribes

T M AP A LT TR \r'v“ i T i o i e i e e i ke e v"\. R N T
° Ncce-.-.ary prolongation 6 vowels ® Permissible prolongation 2.4,6 vowels | ® Nazalization (ghunnah) 2 vowels |® Emphatic pronunciation
® Obligatory prolongation 4 or 5 vowels ® Normal prolongation 2 vowels |® Un announced (silent) | ® Unrest letters (Echoing Sound)

| 6. Honorable and Pious and

Just. 17. Woe to man! What
hath made him reject Allah?
I8. From what stuff’ hath
He created him? 19. From a
spermdrop: He hath created
' him, and then mouldeth him
in due proportions; 2(). Then doth He make his path smooth for him; 2 1. Then He causeth him to die, and putteth him in his Grave;
22. Then, when it is His Will, He will raise him up (again). 23. By no means hath he fulfilled what Allah hath commanded him.
24. Then let man look at his Food, (and how We provide it): 25. For that We pour forth water in abundance, 26. And We split
the earth in fragments, 27. And produce therein Corn, 28. And Grapes and nutritious Plants, 29. And Olives and Dates, 3. And
enclosed Gardens, dense with lofty trees, 31. And Fruits and Fodder, 32. For use and convenience to you and your cattle. 33. At
length, when there comes the Deafening Noise, 34. That Day shall a man flee from his own brother, 35. And from his mother and
his father, 36. And from his wife and his children. 37. Each one of them, that Day, will have enough concem (of his own) to make
him indifferent to the others. 38. Some Faces that Day will be beaming, 39. Laughing, rejoicing. 40). And other faces that Day will
be dust- stained; 41. Blackness will cover them: 42, Such will be the Rejecters of Allah, the Doers of Iniquity.
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3% Bismi-LLahir-Rahmanir-Raheem
‘ABASA wa tawalla 'An-ja-'ahul-'a¢-ma @
*i Wa ma yudreeka la-¢allahou yazzakka 'Aw
yazzakkaru fatanfa-¢ahuz-Zikra @ 'Amma manis-
Sl tagna Fa-'anta lahou tasadda @ Wa ma ¢alayka
alla yazzakka Wa 'amma man-ja-'aka yas-¢a (5)

Wa huwa yakhsha Fa-'anta anhu talahha (o)

s

I

—

—

(10)
Kalla 'innaha Tazkirah Faman-sha-'a zakarah
Fee suhufim-mukarramah Marfou-¢atim-
EOS . PO Y .
mutahharah Bi-'aydee safarah Kiramim-
bararah Qutilal-'insAnu ma 'akfarah Min
'ayyl shay-'in khalagah Min-nutfatin khalagahou
N PEOSY

fagaddarah Thummas-sabeela yassarah
§ "Chtimma 'amatahou fa-'agbarah Thumma '1za sha-

\O

5,50,
P P P P e P P P e P P P P P P P D P PP P P P PP PP S

-2

(ot

Il
TS

(?-r[g_:m N N o0 @
I
(:

015,05 5, 5,

I
M-

&
o

1. = 7 B3 'an-sharah (2) Kalla lamma yaqdi ma 'amarah )
1 = (2] yaq (3)
re tn;_z L , Fl‘t. lJ.)UU 'l v = l'l" ‘A 'h N 'A % b 1
¢ g Fal-yanzuril-1nsanu 1la Ta-¢amih (4) 'Anna sababnal-
- X PO B M . s A
' = ;. Bdma-'a sabba 3 Thumma shagagnal-'arda shaqga
Mg & q ! q9
VR o) Fa-'am-batna feehd Habba (7] Wa ¢inabanw-
e€ =5 fwa gadba @) Wa zay-tounanw-wa nakhla
Ou= s Bihada-iqa gulba (32} Wa fakihatanw-wa 'abba (1)
a = | b Mata-¢al-lakum wa li-an-amikum G2} Fa-iza ji-atis-
j | Sakhkhah- Yawma yafirrulmar-'u min 'akhech
=—5) : g ey .
oo ._ @ Wa 'ummihee wa 'abech Wa sahibatihee wa
U ul {banech Li-kullimri-im-minhum Yawma-'izin-
4=— Bsha'-nuny-yugnech Wujouhuny-yawma-'izim-
aw = 4 Bl musfirah Dahikatum-mustabshirah Wa wu-
J' M. S 2Lk A0 T i o
wa - 3 B jouhuny-yawma-'izin “alayha gabarah Tarhaquha

: (atarah 'Ula-'ika humul-kafara-tul-Fajarah

@ Gunnah 2 harakah @ 'ldgim | @ Tafkheem @ Qalgalah
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@ Necessary prolongation 6 vowels ® Permissible prolongation 24,6 vowels | ® Nazalization (ghunnah) 2 vowels |® Emphatic pronunciation
Normal prolongation 2 vowels|® Un announced (silent) |® Unrest letters (Echoing Sound)

® Obligatory prolongation 4 or 5 vowels

Part30
Takwir,
or the Folding Up

Sura81

In the name
of Allah,
Most Gracious,
Most Merciful.
I. When the sun (with its
spacious light) is folded
up; 2. When the stars
fall, losing their lustre;
3. When the mountains
vanish (like a mirage);
4. When the she-camels,
ten months with young,
are left untended;
5. When the wild beasts
are herded together (in
human habitations);
6. When the oceans
boil over with a swell;
7. When the
are sorted out,
joine

llke)Jhx;gjh
uried

female ( mTz;th)

souls
(being

whvere u.&umlﬁg&u(/.{

9. For
she

10.

what crime
was killed:
When the Scrolls
are laid open;
1. When the World
on High is unveiled;
12. When the Blazing
Fire is kindled to fierce
heat; 13. And when
the Garden i1s brought
near;- 14. (Then) shall
each soul know what it
has put forward. 15. So
verily I call to witness

the Planets- that recede, 16. Go straight, or hide; 17. And the Night as it dissipates; 18. And the Dawn
as it breathes awaythe darkness;- 19. Verily this is the word of a most honorable Messenger, 20). Endued

with Power, with rank before the Lord of the Throne,

21. With authority there, (and) faithful to his trust.

22.And(O people!) Your Companionis not one possessed; 23. And withoutdoubt he saw him in the clear horizon.
24. Neither doth he withhold grudgingly a knowledge of the Unseen. 25. Nor is it the word of an evil spirit
accursed. 26. Then whither go ye? 27. Verily this is no less than a Message to (all) the Worlds: 28. (With
profit) to whoever among you wills to go straight: 29. But ye shall not will except as Allah wills,- the Cherisher

of the Worlds.
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| CEINESCO |
t -5 % Bismi-LLahir-Rahmanir-Raheem >
S S ‘Izagh,—s_hamsu kuwwirat Wa 'izan-nujou—
- f munkadarat (2] Wa 'izal-jibalu suyyirat (3J Wa 'izal- %
lSl jd” g ¢isharu ¢uttilat {+J Wa 'izal-wuhoushu hushirat Wa
Z‘ . C) % 'izal-biharu sujjirat Wa 'iz:anufousu zuwwijat
2 g 20 % Wa 'izal-maw-'oudatu su-'ilat Bi-'ayyi zambin-
Z il ('qutilat Wa 'izas-suhufu nushirat Wa 'izas- _g
th = & ‘2 sama-'u kushitat Wa 'izal-Jaheemu su¢-¢irat @ g
kh= + 451 Wa 'izal-Jannatu 'uzlifat ‘Alimat nafsum-mé—
sh _j ‘ arat Fa-1a "ugsimu bil-khunnas Al-jawﬁril—
chiiime Zspkuannas: Wal-Layli 'iza ¢as-¢as Was-subhi 'izz’i
" T tanaffas 'Innahou la-gawlu Rasoulin-Kareem @ ?:3,
Zee-quw-watin ¢inda Z—‘Arsbi makeen Muta- é
ee = ¥ ¢in-thamma 'Ameen Wa ma Séihibukum—bi—
ou= | majnoun Wa lagad ra-'ahu bil-'ufugil-mubeen "?
a = | Wa ma huwa ¢alal-gaybi bi-dancen Wa ma huwa
Short Vowels| < . : L ' N g
R jg qawll—S_llayt.almr-rf:ljeem Fa-'ayna zh::lbnun
U=—c 51 €2 'In huwa ‘illa Zikrul-lil-¢alameen Liman-
e L sha'a minkum 'any-yastageem Wa ma tasha-
I'ouna 'illd 'any-yasha-'a-LLahu Rabbul-¢Alameen
ay -¢l i
yéi i 10 @ Gunnah 2 harakah @ 'ldgim | @ Tafkheem @ Qalgalah
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S A will be in the Fire,
. Na.essary prolongation 6 vowels ® Permissible prolongation 2,4.6 vowels| ® Nazalization (ghunnah) 2 vowels |® Emphatic pronunciation 15. Which they will

@ Obligatory prolongation 4 or 5 vowels ® Normal prolongation 2 vowels|® Un announced (silent) |® Unrest letters (Echoing Sound)

enter on the Day of
Judgment, 16. And they will not be able to keep away therefrom. 17. And what will explain to thee what the Day
of Judgment is? 18. Again, what will explain to thee what the Day of Judgment is? 19. (It will be) the Day when
no soul shall have power (to do) aught for another: for the Command, that Day, will be (wholly) with Allah.
Tatfif, or Dealing in Fraud
In the name of Allah, Most Gracious, Most Merciful.
1. Woe to those that deal in fraud,- 2. Those who, when they have to receive by measure from men, exact full measure
3. But when they have to give by measure or weight to men, give less than due. 4. Do they not think that they will be
called to account?- 5. On a Mighty Day, 6. A Day when (all) mankind will stand before the Lord of the Worlds?
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< PR 2 > Infitar

3 4 )~ 41\ \. S 5 or The Cleaving
}- L s s 2 Asunder

< " > a7 5 B O e AR

) A uﬁﬁ ‘ ‘ ‘e
Balgoks 1305 SEAIIEY - -
¢ R AN A oy ik Ah P of Allah,

5: \.:...M‘..a\s A S e L:,n.&'L'G 2 )_}_aj\ \.31_} }.3 5 Most Gracious,
: z e % Most Merciful.
< IR TP O Nl ol L A ﬁ‘/. W52 = %% 8 1. When the Sky is
f ‘5, \{f:‘),‘%j‘ "-"L_)’ -jjyc' Lo u-w’)“ LIT.L"?. ~ [} ; cleft asunder; 2. When
% b4 the Stars are scattered;
S - 5 i P 5 2 ~r7r M ’
q A 1<% % °- ‘ \ad Sl bd 3. When the Oceans
fr ‘*?f ek L‘ ,‘_’)_)' ‘5 J UL,-’ L"Ln"‘" :t are suffered to burst
< >~ 4. [4 forth; 4. And when the
< NV g l A i 2 :
§ La\_){‘wb-d_;- c..) ‘U"-ﬂ\-’ Ju )K "¢ Graves are turned upside
¢ -~ 4 down:- 5.(Then) shall
P ~ " 1 ’ % A 2% - M7 2N~ ¢ B each soul know what it
< Ub (OY) o dj _)bﬁ Ql‘ jja.ﬂé LA u}cr\w&-&‘{ b2 hath sent forward and
e T > > :

2 i (what it hath) kept back
M 7 7 (T2 A AN , > '"d 6. O man! what has
< ;i oR >

{ U_’_‘;‘l,t‘-l"f‘p ‘P L‘.’ @ r }L.aJ ‘J’“’z‘. cjaj _)lm.ﬂ.” % seduced thee from thy
< Y Lord Most Beneficent?-
? et s s A /,‘i-v 25 ZON A { ;

- R\ PR LR RS m _‘\H La ‘5!\, :; 7. Him Who created
- R (’y- 2 &‘:’- L,-"i, f'-” i thee, fashioned thee
2 2 > ¥ 33~ ‘; in dllL I

"< la-’ &I e $ >

" ~ ~ ¢ i 3 gaVL ;? %
< s

< 2

¥ }/‘/qi -.-f-* ’Hq"* 3 PRooR
{ A i()l,e

% t Pe but ye do I'Q]LCI Righl
< ; and Judgment! 10. But
¢ o4 verily over you (are
Y - e : appointed angels) to
< \’i ~ B protect you, 11. Kind
g 2 'J.'.’ 4 and honorable,- writing
¢ ' down (your deeds):
< ﬂ'} > A } -~ - N :
¢ \ ‘}]K |5\ B 12.They know (and
2 3ok

¢ P-by')" I ;) } understand)allthat yedo.
£ S .
2PN / 2485 2 a_- [4 13.Asforthe Righteous,
¢ ‘_, Q“U\ }Q, _9’.(‘1"9 d 9;7.: '5 they will be in Bliss;
JJ (- f: r}..\ 24 8 14. And the Wickedthey
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Bismi-LLahir-Rahmanir-Rahcem
'lzas-Sama-"unfatarat Wa 'izal-kawakibuntatharat
Wa 'izal-biharu fujjirat Wa 'izal-qubouru
bu¢thirat ‘Alimat nafsum-ma gaddamat wa
'akh-kharat Yi 'ayyuhal-'insanu ma garraka
bi-Rabbikal-Karcem 'Allazee khalaqgaka
fasawwaka facadalak Fee 'ayyil souratim-

v

R

16

O OO

£

I

I
Ch Qb. k_ (\(‘ ; % o
PP

2>

N et (JQe O O
ll

<

7%

.
P

)]

]

2

it

S

B s it s i i i it

- R
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z = ;gma sha'a rakkabak Kalla bal tukazzibouna
i < P N 5 XA PN
Z = > pibiddeen Wa 'inna ¢alaykum laha-fizeen (9]
i 6 A Lo B ZOS ~
Z =+ BlKiraman-Katibeen Ya‘lamouna ma taf-¢aloun
— &, B¥ o = AN 2
glll = B (2) 'Innal-'abrara lafee na‘cem Wa 'innal-
= ’. Z.;; _‘ % O e
sh fc) , ﬁﬁjﬁra latee Jaheem Yaslawnaha yawmaddecen
~ - ' ° ; PO
o . 23! 3 4 A Sa'1hee &
Cjebime gl -Wa ma hum ¢anha gd ibeen Wa ma
e ¢ il'adraka ma yawmuddeen Thumma ma 'adraka
A . AN & ?
' = ¢ pIma Yawmuddeen Yawma la tamliku nafsul-
Sy . . s < e 3 PO
[EIRIVER | linafsin-shay-'a; wal-'amru yawma'izilli-LLah
€€ = K
a = B
Bismi-LLahir-Rahmanir-Raheem
1 =—¢~) B3 : : ZON . <
0 % Waylul-lil-mutaffifeen 'Allazeena 'izak-talou
clmabodl = N e
g ey ¢‘alan-nasi yastawfoun Wa 'iza kalouhum 'awwa-
3 > PO = R
T, zanouhum yukhsiroun 'Ala yazunnu 'ula-'ika
= o) B 2O : :
? B 'annahum-mab-¢outhoun Li-Yawmin ¢‘Azeem
Wa = oMy v : asu li-Rabbil-‘Alameen ()
ay =of Bl awma yaqoumun-nasu li-Rabbil-‘Alameen (&)
a = @ Madd 6 harakah @ 4-5 harakah @ 2-4-6barakuhl @ Gunnah 2 harakah @ 'ldgam | @ Tafkheem @ Qalgalah
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Part30 Sura83
s Rk Zits Tatfif
.)l"'-a-n JQ\% 7. Nay! Surely the
Record of the Wicked
is (preserved) in Sijjin.
8. And what will explain
to thee what Sijjin is?
Y. (There 1s) a Register
(fully) inscribed.
= 10. Woe, that Day,
»ix| to those that deny-
I 1. Thosethatdeny
the Day of Judgment.
2. And none can deny
it but the transgressor &
beyond bounds, the
sinner! 13. When Our
Signs are rehearsed to
him, he says, "Tales of
the Ancients!" 14. By
no means! But on their
hearts is the stain of
the (ill) which they do!
15. Verily, from (the
Light of) their Lord

that
veile J hclﬁi y
will or “E

Helh e Suiten l@'kﬂoo.‘é

be said to them: "This
is the (reality) which
ye rejected as false!
18. Nay, verily the
Record of the Righteous
is (preserved) in '[liyin.
19. And what will
explain to thee what
Mliyin is? 20. (There
i1s) a Register (fully)
inscribed, 21. To which
bear  witness those
Nearest (to  Allah).
22. Truly the Righteous
will be in Bliss: 23. On
Thrones (of Dignity)
will they command a sight (of all things): 24. Thou wilt recognise in their Faces the beaming brightness of
Bliss. 25. Their thirst will be slaked with Pure Wine sealed: 26. The seal thereof will be musk: and for this
let those aspire, who have aspirations: 27. With it will be (given) a mixture of Tasnin: 28. A spring, from (the
waters) whereof drink those Nearest to Allah. 29. Those in sin used to laugh at those who believed, 30. And
whenever they passed by them, used to wink at each other (in mockery): 31. And when they returned to their
own people, they would return- jesting; 32. And whenever they saw them, they would say, "Behold! These
are the people truly astray!" 33. But they had not been sent as Keepers over them! 34. But on this Day the
Believers will laugh at the Unbelievers:
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0.

ma 'adraka ma Sijjeen Kitabum-margoum
Wayluny-yvawma-'izil-lil-mukazzibeen
'Allazeena yukazzibouna bi-Yawmid-Deen |
Wa ma yukazzibu bihee 'illa kullu mu¢-tadin
'atheem 'iza tutla ¢alayhi 'Ayéituné qala 'Aséiteerul-
'Awwalcen Kalla; bal; rana ¢ala quloubihimma}
kanou yaksiboun Kalld 'innahum ¢ar-Rabbihim

% Yawma-'izil-la-mah-jouboun Thumma 'innahum
lasﬁlul-—Jahccm Thumma yugalu hazal-lazee}
kuntum-bihee tukazziboun @ Kalla 'inna Kitabal-|

'‘Abrari lafee ¢Illiyycen G8) Wa ma 'adraka ma

‘_[}By—yuun Kitabum-marqoum Yash-hadu-|
ul-Mugarraboun 'Innal-'Abrara lafee Na-|
‘cem ‘Alal-'aré‘l-'iki yanzuroun Ta¢-rifu fee
wujouhi-him nadratan-Na-¢cem Yusgawna|
mir-raheeqim-makhtoum Khitamuhou misk;
CC = ¢ Filwa fee zalika fal-yatanafasil-muta-nafisoun Wal|
U mizﬁjuhou min-Tasncem {7 ¢Aynany-yashrabu|
bihal-Muc’qarraboun 'Innallazeena 'ajmou
e Blkanou minallazeena 'amanou yadhakoun Wa|
'iza marrou bihim yatagamazoun Wa 't1zan-
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Long Vowels
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_ s Bigalabou 'ila 'ahlihimun-galabou fakiheen (3] Wa
d < q S
'a I 'izé ra-'awhum galou 'inna ha-'ula-'i la-dalloun
W = 3 Bl o 4 ; : i N
i %@’ Wa ma 'ursilou ¢alayhim Héafizeen 33) Fal-|
= JPN n i S PO
ay - f 2| Yawmallazeena 'amanou minal-kuffari yadhakoun (4 j¢
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® Necessary prolongation 6 vowels ® Permissible prolongation 2,4,6 vowels | ® Nazalization (ghunnah) 2 vowels |® Emphatic pronunciation
® Obligatory prolongation 4 or § vowels ® Normal prolongation 2 vowels|® Un announced (silent) | ® Unrest letters (Echoing Sound)
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Part30 Sura85
Buruj, or The
Zodiacal Signs

In the name
of Allah,

Most Gracious,

Most Merciful.
L By Sky,
(displaying) the
Zodiacal Signs; 2. By
the promised Day (of
Judgment); 3. By one
that witnesses, and the
subject of the witness;-
4. Woe to the makers of
the pit (of fire), 5. Fire
supplied (abundantly)
with Fuel: 6. Behold!
they sat over against
the (fire), 7. And
they witnessed (all)
that they were doing
against the Believers.

8. Afd deylli i d
theﬂliﬁon
thant eybelievedin. _ ~
r%ﬁa ?aeﬁfé«azl CL-DUUN‘,

: in Power,
Worthy of all Praise!
9. Himto Whombelongs
the dominion of the
heavens and the ecarth!
And Allah is Witness
to all things. 10. Those
who persecute (or draw

the

into temptation) the
Believers, men and
women, and do not

turn in repentance, will
have the Penalty of
Hell: they will have the
Penalty of the Burning
Fire. 11. For those

who believe and do righteous deeds, will be Gardens beneath which Rivers flow: that is the great
Salvation, (the fulfilment of all desires), 12. Truly strong is the Grip (and Power) of thy Lord. 13. It is
He Who creates from the very beginning, and He can restore (life). 14. And He is the Oft- Forgiving,
Full of loving-kindness, 15. Lord of the Throne of Glory, 16. Doer (without let) of all that He intends.
I7. Has the story reached thee, of the Forces- 18. Of Pharaoh and the Thamud? 19. And yet the Unbelievers
(persist) in rejecting (the Truth)! 20. But Allah doth encompass them from behind! 2 1. Nay, this is a Glorious
Qur-an, 22. (Inscribed) in a Tablet Preserved!
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Bismi-LLAahir-Rahmanir-Raheem -_
as-Sama-1 zatil-BUROUJ ‘ Wal-Yawmil-Maw-|

¢oud (2] ‘ )] Wa S_hahldmw wa Mash-houd (3 ‘ Qutlla as-|
habul-ukhdoud Q‘ 'Annari zatil-Waqoud (&) () 'Iz-hum
G ] Wa hum ¢ala ma yaf-¢alouna bil-

¢alayha qu-¢oud
mu'-mineena shuhoud (7] . Wa ma nagamou mmhum
'illa 'any-yu'-minou bi-LLahil-*Azeezil- Hamud
'Allazee lahou mulkus-samawati wal-'ard; Wa—LLahu
¢ala kulli shay-'in-Shaheed ‘ (9] 'Innal-lazeena fatanul-
¥ My-mineena wal-mu'-mindti thumma lam yatoubou
“f"l)ahum cazabu Jahannama wa lahum ¢Azabul-

§e o0 o8

u:}.:uﬁ? .e; kel BHOCOR
¢ _ . Mhareec m 'Innal-lazeena 'amanou wa¢‘amilus-
- ¢ | ]
v _ _ Bdsalihati lahum Jannatun- ta|ree min-tahtihal-'anhar;
;' .
s . zalikal- Fawzul kabu,r 'Inna Batsha Rabbika
€€ =¢ g la-shadeed (12) (i) 'Inna- Hou Huwa yubdi-'u wa yu-
ou= » g ceced ‘ Wa Huwal Gafourul-Wadoud ‘ Zul
A | Ludy
% ‘Arshil-Majeced Fa¢-¢alul-lima yureed {
iT( o 'ﬁ% Hal 'ataka hadeetj;ul Junoud ‘ Fir-¢awna wa
Thmsitas g Thamoud ‘ Balil-lazeena kafarou fee takzeeb (12 ‘
Il _‘% Wa-LLahu minw-wara-1thim-Muheet 0 ( ) Bal huwa
Bk fgf.;_“ Qur-'Anum-Majeed ‘ Fee Lawhim- Mahfouz :
= 2
wa = ; ) Q
! °J é'i ﬂ TARI M
ay = i
a Al @ Madd 6 harakah @ 4-5 harakah @ 2-4-6 harakah @ Gunnah 2 harakah @ 'Idgim | @ Tafkheem @ Qalgalah
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— — pe G553 e Part30 Sural 09
i Kafirun,
St or Those
who reject Faith

In the name of Allah,
Most Gracious,
Most Merciful.

I. Say: O ye that reject
Faith! 2. I worship not
that which ye worship,
5. Nor will ye worship
that which I worship.
4. And I will not worship
that which ye have been
wont to worship, 5. Nor
will ye worship that
which | worship. 6. To
you be your Way, and to
me mine.

Nasr, or Help

In the name of Allah,

1. When comes the Help, . 2
o i o O
2. And thou dost see
the People enter Allah's
Religion in crowds,
3. Celebrate the Praises
of thy Lord, and pray
for His Forgiveness:
for He is Oft-Returning
(in Grace and Mercy).

Lahab, or (the
Father of) Flame
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® Necessary prolongation 6 vowels ® Permissible prolongation 2,4,6 vowels | ® Nazalization (ghunnah) 2 vowels |® Emphatic pronunciation
® Obligatory prolongation 4 or 5 vowels ® Normal prolongation 2 vowels |# Un announced (silent) |® Unrest leters (Echoing Sound) Most Grac ous,

In the name of Allah,

Most Merciful.
1. Perish the hands of the Father of Flame! Perish he! 2. No profit to him from all his wealth, and all his gains!
3. Burnt soon will he be in a Fire of blazing Flame! 4. His wife shall carry the (crackling) wood- as fuel!-
5. A twisted rope of palm-leaf fibre round her (own) neck! .
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Bismi-LLahir-Rahmanir-Raheem
% Qul ya-ayyuhal-K AFIROUN {0) LA 'a-budu ma ta¢-
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A ATy I~ PO ~ AgS ’
14 'ana ¢abidum-ma ¢abattum Wa la 'antum ¢abidou- |

I

II

r

(@)

i

5

=

@ :

L) | : — - - e o
O s Lo ra DO N

PQ&ﬁk&éﬂjﬁ@@@fl&ﬁ¢f’xﬁtﬁtﬁjgkﬁ

== A PAOSS . AOSN
na ma 'a*-bud Lakum Deenukum wali-ya Deen (8]
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an-nasa, yad-khulouna fee Deeni-LL4hi
'afwaja Fa-sabbih bi-Hamdi Rabbika

o O A Al A PN
wastagfirh. 'Inna-Hou kana Tawwaba ()

B ... D38

Bismi-LILdhir-Rahmanir-Rahcem
Tabbat yada 'Abee Lahabinw-wa tabb @ Mai 'agna

¢anhu maluhou wa ma kasab Sa-yasla Naran-|
zata LAHAB Wamra-'atuhou hamma-latal-
hatab Fee jeediha hablum-mim-masad :

@ Madd 6 harakah @ 4-5 harakah @ 2-4-6 harakah @ Gunnah 2 harakah @ 'ldgim | @ Tafkheem @ Qalgalah | =
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Part30 Surall2
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< 2 Ikhlas,
< > or Purity
$ g (of Faith)

In the name of Allah,
Most Gracious,
Most Merciful.

I. Say: He is Allah, the
One and Only; 2. Allah,
the Eternal, Absolute;
3. He begetteth not, nor
is He begotten; 4. And
there is none like unto
Him.

Falaq,
or the Dawn
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In the name of Allah,
Most Gracious,
Most Merciful.

A

L

1

E.

I. Say: 1 seek refuge

with gt Lodl o e
DawU jmbc

o mischief of created
thifigs? “ 3 FHEHE = (e o=
mischief of Darkness as

it overspreads; 4. From

the mischief of those
who practise  Secret
Arts: 5. And from the
mischief of the envious

one as he practises
envy.
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Nas,
or Mankind
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--’:*"'-"T’.\d'.v"v'v'v'&*‘.Sr.".\f_'f:v"‘.v"y'V"'V’.y’v.‘y‘v'.v'v'y'v‘v'v'y'v'v'v'_'V'V'V"v'~f.‘"~c"v'v'v'w-*"-"*—".V‘V'V'V’V' -
® Necessary prolongation 6 vowels ® Permissible prolongation 2,4,6 vowels | ® Nazalization (ghunnah) 2 vowels |® Emphatic pronunciation In the name of Allah,
® Obligatory prolongation 4 or 5 vowels ® Normal prolongation 2 vowels |® Un announced (silent) | ® Unrest letters (Echoing Sound) Most Gracious,
: Most Merciful.

1. Say: I seek refuge with the Lord and Cherisher of Mankind, 2. The king (or Ruler) of Mankind,- 3. The
Allah (or Judge) of Mankind,- 4. From the mischief of the Whisperer (of Evil), who withdraws (after his
whisper),- 5. (The same) who whispers into the hearts of Mankind,-6. Among Jinns and among Men.
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Bismi-LLahir-Rahmanir-Raheem |
Qul Hu-wa-LLahu 'Ahad {J 'A-LLahus-[§

Samad ‘ Lam yalid, wa lam youlad ©]

W:'

Walam yakul-la-Hou kufuwan ‘'ahad @

BEC. raso B8R

Bismi-LLahir-Rahmanir-Raheem

'a-¢ouzu bi-Rabbil-Falag ‘ Min-sharri ma
@&Lan,» ‘ Wa min-sharri gasigin 'izd waqab
'Wa min- -sharrin-Naffathati fil-¢uqgad @

Wa min-gharri hasidin '1iza hasad (

z
L
h
&
N LY
ﬂ M (11
[
)

Bismi-LLAahir-Rahmanir-Raheem :
Qul 'a-‘ouzu bi-Rabbin-NAS Malikin-Nas |
(2) 'llahin-Nas Min-sharril-Waswasil- ¢

S

Pikhan-Nas 'Allazee yuwas-wisu fee|
- ' I’ - - A 2N - - - -~ A :
{sudourin-Nas Minal-Jinnati wan-Nas :--

* | @ Madd 6 harakah @ 4-5 harakah @ 2-4-6 harakah @ Gunnah 2 harakah @ '1dgam | @ Tafkheem @ Qalgalah)
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AL-AZHAR
Islamic Research Academy

General Management
For Research, Writing and Translation.

By examination and verification of the “Tajweed Qur’an”
(wa-rattel-el-Qur’an tartila) related to “Dar Al Maarifah", it
has been ascertained that it is in the Othmani style, and that
the methodology adopted by the publishing house has been
accurately applied after examining the passages written at
the end of it. wherein the publisher explains everything
relevant to the application of the idea of color coding.

The committec of the Noble Qur’an has examined this copy
and found it correct in terms of calligraphy and
vowelization, and that the idea of time and color coding is a
unique and creative idea, and does not contradict with the
calligraphy and vowelization.

It also helps the reader understand the Tajweed Rules and
their application by means of the color codes set at the
bottom of each page.

The committee attests:
That “Dar Al Maarifah™ has accurately applied its idea
flawlessly.

(Quoted from the report of the Revision Committee of the
Noble Qur’an approved on 6/9/1999).
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Only by three main color:
RED(color graduation) for the positions to be prolonged, GREEN for the nasal (ghunnah) 5L UE for the description of sound
articulation, (the (774 is not Pronounced) While reciting, 28 rules are immediately applied without memori
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. Necessary Prolongation @ Permissible Prolongation

6 vowels

@ Obligatory Prolongation
4 or 5 vowels

2,4,6 vowels

"~ Normal Prolongation
2 vowels

@ Nazalization (ghunnah)
2 vowels

@ Un announced
(silent)

. Emphatic pronunciation

@ Unrest letters
(Echoing Sound)










